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Conserver cette notice pour tout besoin ultérieur

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT – DIRECTIVE 2012/19/EU

Ce produit a été créé et fabriqué avec du matériel de haute qualité et des composants recyclables et réu-
tilisables. Lorsque vous pouvez apercevoir le symbole représentant une poubelle à roulettes barrée sur le 
produit, cela signifie que le produit est conforme aux Directives Européennes 2012/19/EU. 

Veillez à vous tenir informé des systèmes locaux de recyclage des produits électriques et électroniques. 
Suivez les règles locales, et ne vous débarrassez pas des produits usagés en les jetant dans une poubelle 
classique chez vous. Le recyclage de votre appareil participera à éviter les impacts négatifs sur l’environne-
ment et sur la santé publique. 

Garantie : 2 ans
Garantía : 3 años 
Warranty: 2 years
Garantie: 2 jaar
Garantia: 3 anos 
Garanzia : 2 anni

             Garantie: 2 Jahre

Attention : risques de blessures
Cuidado : riesgo de lesión
Caution : risk of injury
Waarschuwing: risico op verwondigen
Cuidado: risco de ferimentos
Attenzione : rischio infortunio
Warnung: Verletzungsgefahr

Destiné à un usage domestique
Destinado a un uso doméstico
For domestic use
Bestemd voor huishoudelijk gebruik
Para uso doméstico
Destinato ad un uso domestico
Nur für den Privatgebrauch vorgesehen
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RECHARGE DU PRODUIT POUR LA PREMIÈRE FOIS

•	 Afin de préserver la durée de vie optimale de la batterie du produit, veuillez le charger complètement 
avant sa première utilisation. 

•	 Pour charger le produit, connectez l’extrémité Type-C du câble de chargement (fourni avec le produit) à 
la prise de chargement située à la base du produit.

•	 Connectez l’autre extrémité à l’interface USB d’un ordinateur ou d’un adaptateur secteur USB (5 V). Le 
voyant de charge est rouge lorsque le produit est en cours de charge et devient vert lorsque la batterie 
est complètement chargée.

•	 Temps de charge compris entre 2H30 et 3H30.

UTILISATION

UTILISER LA LAMPE

•	 Cliquer sur le bouton     de la lampe pour passer du cycle blanc à la lumière naturelle, puis à la lumière 
chaude, pour finir à l’extinction.

•	 Il est possible d’éteindre la lampe grâce à un appui long sur le bouton
•	 Bouton de réglage de la luminosité      appuyer brièvement pour régler la luminosité : il existe 4 niveaux 

de luminosité : 10 %, 40 %, 70 % et 100 %. 
•	 Appuyer longuement pour régler la luminosité, la luminosité dispose d’une fonction de mémoire.

NETTOYAGE

•	 Nettoyer la lampe avec un chiffon humide. Ne pas utiliser de détergent ou autre produit chimique, qui 
pourraient endommager le revêtement de la lampe.

PRÉCAUTIONS

BATTERIE INTERNE

Votre lampe est pourvue d’une batterie rechargeable interne, qui n’est pas accessible, et ne peut pas être 
remplacée. Lorsque votre produit atteint la fin de sa durée de vie, il doit être déposé dans un centre de recy-
clage.

 BATTERIE : 2000 mAH

AVERTISSEMENT. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 
ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s 
ou si des instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été données 
et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’ap
pareil. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance. 

Cette lampe est totalement protégée contre les poussières et les projections d’eau de toutes direc-
tions. Elle est prévue pour une utilisation intérieure comme extérieure. Le câble d’alimentation est 
destiné à être utilisé à l’intérieur, à l’abri de l’humidité. Il ne doit pas être utilisé à l’extérieur.

INDICE DE PROTECTION : IP66
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GARANTIE
•	 Sweeek garantit ses produits contre tout vice de fabrication et de matériau pour une durée de 2 

ans à partir de la date de réception par le consommateur. En cas de défaut de conformité, nous 
vous invitons à contacter rapidement notre service client et à ne pas utiliser le produit.

•	 Si une pièce s’avère défectueuse pendant la période de garantie, sweeek prendra en charge la 
réparation ou le remplacement de la pièce, et ce selon les modalités définies par le SAV sweeek. La 
mise en œuvre de la garantie Sweeek s’effectue par le remplacement des pièces endommagées. 
Sweeek se réserve le droit de contrôler le produit avant l’acceptation de sa prise en garantie.

•	 Si un produit est jugé défectueux par Sweeek, la garantie couvre la réparation ou le remplacement 
du produit défectueux uniquement. Sweeek ne sera pas responsable des coûts ou dommages 
subis à la suite d’une utilisation abusive de ce produit. Sweeek ne sera pas responsable des coûts, 
pertes ou dommages engendrés par la perte de ce produit.

•	 Cette garantie ne s’applique pas en cas d’abus, de mauvaise manipulation ou de réparation non 
autorisée.

•	 Nos produits sont prévus pour une utilisation dans un cadre privé et personnel. Toute utilisation 
dans un cadre professionnel (location, activités scolaires, …) annulerait automatiquement toutes 
les garanties.

•	 Ce produit est conçu pour une utilisation spécifique. Une utilisation inappropriée peut entraîner des 
risques graves pour l’utilisateur et annuler sa garantie.

LISTE DES EXCLUSIONS DE LA GARANTIE

•	 Les défauts ou dommages résultants d’une erreur de montage ou du non-respect des conditions 
d’utilisation du produit.

•	 Les dommages résultants d’une utilisation non conforme aux spécifications techniques ou 
d’utilisation du produit. (Non-respect des conseils d’utilisation, d’entretien, de stockage et de 
protection, défaut de surveillance).

•	 Les dommages liés à l’utilisation de produits abrasifs, ou d’entretien non adaptés.
•	 Les modifications, interventions ou réparations effectuées sur le produit sans accord préalable du 

vendeur.
•	 Les atteintes au produit résultant de son usure normale eu égard à sa nature, sa fonction, sa 

composition et son prix.
•	 Les dommages résultants de causes externes telles que : choc, négligence, incendie, inondation, 

vandalisme, catastrophe naturelle, neige, intempérie… Dans ce cas, nous vous invitons à contacter 
votre assurance.

•	 Les phénomènes de décoloration par lumières naturelles ou artificielles.
•	 L’apparition de rouille ou de corrosion.
•	 La décoloration ou corrosion prématurée suite à une utilisation proche du littoral (dans un rayon de 

20km) ou dans une zone à risque caniculaire élevé.
•	 Les dommages sur les pièces d’usure ou sensibles non signalés à réception du produit (éléments 

gonflables, éléments en verre, pièces mobiles, pièces de frottements, éléments de protection ou 
antichute).

•	 Les dommages liés à une utilisation intensive ou professionnelle.
•	 Les défauts de couture ou d’arrachement non signalés à la réception du produit.

POSER LA BASE : 2 POSSIBILITÉS 

1.	 Retirer la protection de l’adhésif blanc 3M et coller la base à l’endroit que vous souhaitez. cette possibilité 
est recommandé pour les surface en bois, en verre, en marbre ou mur brillant.

2.	 Fixer la base grâce aux vises de fixations disponible. Peser deux trous dans le mur et vises la base dans 
les emplacements prevu. cette possibilité est recommandé pour les surfaces en bois, en ciment ou les 
murs en chaux.
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Guarde estas instrucciones para cualquier necesidad futura

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE - DIRECTIVA 2012/19/EU

Este producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad que son re-
ciclables y reutilizables. Cuando vea el símbolo del cubo de basura tachado en el producto, significa que el 
producto cumple con las Directivas Europeas 2012/19/UE.

Asegúrese de conocer los programas locales de reciclaje de productos eléctricos y electrónicos. Siga la 
normativa local y no se deshaga de los productos usados tirándolos a la papelera normal de su casa. El re-
ciclaje de su electrodoméstico ayudará a evitar impactos negativos en el medio ambiente y la salud pública. 

RELLENAR EL PRODUCTO POR PRIMERA VEZ

•	 Para preservar la vida útil óptima de la batería del producto, cárguelo completamente antes de utilizarlo 
por primera vez. 

•	 Para cargar el producto, conecte el extremo tipo C del cable de carga (suministrado con el producto) al 
conector de carga situado en la base del producto.

•	 Conecte el otro extremo a la interfaz USB de un ordenador o a un adaptador de corriente USB (5 V). El 
indicador de carga se ilumina en rojo cuando el producto se está cargando y se ilumina en verde cuando 
la batería está completamente cargada.

•	 El tiempo de carga es de entre 2H30 y 3H30.

USO

PRECAUCIONES

BATERÍA INTERNA

Su lámpara tiene una batería interna recargable, que no es accesible y no puede sustituirse. Cuando su 
producto llegue al final de su vida útil, deberá llevarlo a un centro de reciclaje.

 BATERÍA : 2000mAh

ADVERTENCIA. Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años de 
edad y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta 
de experiencia o conocimientos, si están debidamente supervisados o si han recibido ins-
trucciones sobre cómo utilizar el aparato de forma segura y si se han comprendido los ries-
gos que conlleva. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento 
por parte del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

Esta lámpara está totalmente protegida contra el polvo y las salpicaduras de agua procedentes de 
todas direcciones. Está diseñada para su uso tanto en interiores como en exteriores. El cable de 
alimentación está previsto para su uso en interiores, protegido de la humedad. No debe utilizarse 
en exteriores.

GRADO DE PROTECCIÓN : IP66



ES

916/01/2026

USO DE LA LÁMPARA

•	 Pulse el botón     de la lámpara para pasar del ciclo blanco a la luz natural, luego a la luz cálida y, final-
mente, a la apagado.

•	 Es posible apagar la lámpara pulsando prolongadamente el botón
•	 Botón de ajuste del brillo      pulse brevemente para ajustar el brillo: hay 4 niveles de brillo: 10 %, 40 %, 

70 % y 100 %. 
•	 Pulse prolongadamente para ajustar el brillo, el brillo tiene una función de memoria.

LIMPIEZA

•	 Limpie la lámpara con un paño húmedo. No utilice detergentes ni otros productos químicos, ya que po-
drían dañar el revestimiento de la lámpara.

ESTABLECER LAS BASES: 2 POSIBILIDADES 

1.	 Retire la protección del adhesivo blanco 3M y pegue la base en el lugar deseado. Esta opción se reco-
mienda para superficies de madera, vidrio, mármol o paredes brillantes.

2.	 Fije la base con los tornillos de fijación disponibles. Taladre dos agujeros en la pared y atornille la base en 
los lugares previstos. Esta opción se recomienda para superficies de madera, cemento o paredes de cal.

GARANTÍA

•	 Sweeek garantiza sus productos contra cualquier defecto de fabricación y material por un período de 
3 años a partir de la fecha de recepción por parte del consumidor. En caso de falta de conformidad, le 
invitamos a ponerse en contacto rápidamente con nuestro servicio de atención al cliente y no utilizar el 
producto.

•	 Si una pieza resulta defectuosa durante el periodo de garantía, sweeek reparará o sustituirá la pieza 
de acuerdo con los términos y condiciones definidos por el servicio posventa de sweeek. La garantía 
sweeek se aplica mediante la sustitución de las piezas dañadas. Sweeek se reserva el derecho de ins-
peccionar el producto antes de aceptar la garantía.

•	 Si Sweeek considera que un producto es defectuoso, la garantía cubre únicamente la reparación o el 
reemplazo del producto defectuoso. Sweeek no será responsable de ningún costo o daño incurrido como 
resultado del mal uso de este producto. Sweeek no se hará responsable por ningún costo, pérdida o 
daño derivado de la pérdida de este producto.

•	 Esta garantía no se aplica en caso de abuso, mal manejo o reparación no autorizada.
•	 Nuestros productos están diseñados para su uso en un entorno privado y personal. Cualquier uso en un 

contexto profesional (alquiler, actividades escolares, etc.) anulará automáticamente todas las garantías.
•	 Este producto está diseñado para un uso específico. El uso inadecuado puede causar riesgos graves al 

usuario y anular la garantía

LISTA DE EXCLUSIONES DE GARANTÍA

•	 Defectos o daños resultantes de un error de montaje o incumplimiento de las condiciones de uso del 
producto.

•	 Daños resultantes de un uso que no se ajuste a las especificaciones técnicas o al uso del producto. (Incu-
mplimiento de los consejos de uso, mantenimiento, almacenamiento y protección, falta de supervisión).

•	 Daños relacionados con el uso de productos abrasivos o un mantenimiento inadecuado.
•	 Modificaciones, intervenciones o reparaciones realizadas en el producto sin acuerdo previo del vendedor.
•	 Daños en el producto resultantes del desgaste normal teniendo en cuenta su naturaleza, función, com-

posición y precio.
•	 Daños resultantes de causas externas como : shock, negligencia, incendio, inundación, vandalismo, 



ES

10 16/01/2026

desastres naturales, nieve, mal tiempo, etc. En este caso, le invitamos a contactar con su seguro.
•	 Fenómenos de decoloración provocados por la luz natural o artificial.
•	 La aparición de óxido o corrosión.
•	 Decoloración prematura o corrosión tras su uso cerca de la costa (dentro de un radio de 20 km) o en una 

zona con alto riesgo de olas de calor.
•	 Daños en piezas de desgaste o sensibles no reportados al recibir el producto (elementos inflables, ele-

mentos de vidrio, piezas móviles, piezas de fricción, elementos de protección o anticaídas).
•	 Daños relacionados con un uso intensivo o profesional.
•	 Defectos de costura o desgarro no reportados al recibir el producto.
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Please retain this manual for further use

ENVIRONMENTAL PROTECTION - DIRECTIVE 2012/19/EU

This product has been designed and manufactured with high quality material and recyclable and reusable 
components. When you can see the crossed-out wheeled garbage can symbol on the product, it means that 
the product complies with the European Directives 2012/19/EU.

Please make sure you are aware of your local recycling schemes for electrical and electronic products. 
Follow the local rules, and do not dispose of used products by throwing them in a regular trash can at home. 
Recycling your device will help avoid negative impacts on the environment and public health.

HOW TO USE

PRECAUTIONS

INTERNAL BATTERY

Your lamp has an internal rechargeable battery, which is not accessible and cannot be replaced. When your 
product reaches the end of its life, it should be taken to a recycling centre.

 BATTERY : 2000mAh

CAUTION. This appliance may be used by children of at least 8 years of age and by 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lacking experience or 
knowledge, if they are properly supervised or if they have been given instructions on how to 
use the appliance safely and if the risks involved have been understood. Children must not 
play with the appliance. Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by 
unsupervised children. 

This lamp is fully protected against dust and water splashes from all directions. It is designed for 
both indoor and outdoor use. The power supply cable is intended for use indoors, protected from 
moisture. It must not be used outdoors.

PROTECTION RATING : IP66

REFILLING THE PRODUCT FOR THE FIRST TIME

•	 To preserve the optimal battery life of the product, please charge it fully before first use. 
•	 To charge the product, connect the Type-C end of the charging cable (supplied with the product) to the 

charging port located at the base of the product.
•	 Connect the other end to the USB interface of a computer or USB power adapter (5V). The charging 

indicator light is red when the product is charging and turns green when the battery is fully charged.
•	 Charging time is between 2.5 and 3.5 hours.
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USING THE LAMP

•	 Press the button     on the lamp to switch from white light to natural light, then to warm light, and finally 
to off.

•	 The lamp can be switched off by pressing and holding the button.
•	 Brightness adjustment      button: press briefly to adjust the brightness. There are 4 brightness levels: 10%, 

40%, 70% and 100%. 
•	 Press and hold to adjust the brightness. The brightness has a memory function.

CLEANING

•	 Clean the lamp with a damp cloth. Do not use detergent or other chemicals, which could damage the 
lamp’s coating.

WARRANTY

LAYING THE FOUNDATION: 2 POSSIBILITIES 

1.	 Remove the protective covering from the white 3M adhesive and stick the base to the desired location. 
This option is recommended for wooden, glass, marble or glossy wall surfaces.

2.	 Secure the base using the screws provided. Drill two holes in the wall and screw the base into the desi-
gnated locations. This option is recommended for wooden, cement or lime plaster wall surfaces.

•	 Sweeek guarantees its products against any manufacturing and material defects for a period of 2 years 
from the date of receipt by the consumer. In the event of a lack of conformity, we invite you to quickly 
contact our customer service and not to use the product.

•	 If a part proves defective during the warranty period, sweeek will repair or replace the part in accordance 
with the terms and conditions defined by sweeek after-sales service. The sweeek guarantee applies to 
the replacement of damaged parts. Sweeek reserves the right to inspect the product before accepting 
the guarantee.

•	 If a product is deemed defective by Sweeek, the warranty covers repair or replacement of the defective 
product only. Sweeek will not be responsible for any costs or damages incurred as a result of misuse of 
this product. Sweeek will not be responsible for any costs, losses or damages caused by the loss of this 
product.

•	 This warranty does not apply in the event of abuse, mishandling or unauthorized repair.
•	 Our products are intended for use in a private and personal setting. Any use in a professional context 

(rental, school activities, etc.) will automatically void all warranties.
•	 This product is designed for a specific use. Improper use may cause serious risks to the user and void 

the warranty.

LIST OF WARRANTY EXCLUSIONS

•	 Defects or damage resulting from an assembly error or non-compliance with the conditions of use of the 
product.

•	 Damage resulting from use that does not comply with the technical specifications or use of the product. 
(Non-compliance with advice on use, maintenance, storage and protection, lack of supervision).

•	 Damage linked to the use of abrasive products or unsuitable maintenance.
•	 Modifications, interventions or repairs carried out on the product without prior agreement from the seller.
•	 Damage to the product resulting from normal wear and tear having regard to its nature, function, compo-

sition and price.
•	 Damage resulting from external causes such as : shock, negligence, fire, flooding, vandalism, natural 

disaster, snow, bad weather, etc. In this case, we invite you to contact your insurance.
•	 Discoloration phenomena caused by natural or artificial light.
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•	 The appearance of rust or corrosion.
•	 Premature discoloration or corrosion following use near the coast (within a 12 miles radius) or in a high 

heatwave risk area.
•	 Damage to wearing or sensitive parts not reported upon receipt of the product (inflatable elements, glass 

elements, moving parts, friction parts, protection or fall protection elements).
•	 Damage linked to intensive or professional use.
•	 Sewing or tearing defects not reported upon receipt of the product.
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Bewaar deze handleiding voor eventuele toekomstige behoefte

MILIEUBESCHERMING - RICHTLIJN 2012/19/EU

Dit product is ontworpen en vervaardigd uit hoogwaardige materialen en onderdelen die recycleerbaar en 
herbruikbaar zijn. Als u het symbool van de doorkruiste vuilnisbak op het product ziet, betekent dit dat het 
product voldoet aan de Europese Richtlijnen 2012/19/EU.

Zorg ervoor dat u op de hoogte bent van plaatselijke recyclingsystemen voor elektrische en elektronische 
producten. Volg de plaatselijke voorschriften en gooi gebruikte producten niet in een gewone huishoudelijke 
afvalbak. Door uw toestel te recycleren, helpt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid 
te voorkomen.

HET PRODUCT VOOR DE EERSTE KEER VULLEN

•	 Om de optimale levensduur van de batterij van het product te behouden, dient u deze volledig op te laden 
voordat u het product voor het eerst gebruikt. 

•	 Om het product op te laden, sluit u het Type-C-uiteinde van de oplaadkabel (meegeleverd met het pro-
duct) aan op de oplaadaansluiting aan de onderkant van het product.

•	 Sluit het andere uiteinde aan op de USB-interface van een computer of een USB-netadapter (5 V). Het 
oplaadlampje is rood wanneer het product wordt opgeladen en wordt groen wanneer de batterij volledig 
is opgeladen.

•	 De oplaadtijd bedraagt tussen 2,5 en 3,5 uur.

GEBRUIK

VOORZORGSMAATREGELEN

INTERNE BATTERIJ

De lamp is voorzien van een interne oplaadbare batterij, die niet toegankelijk of vervangbaar is. Wanneer uw 
product het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet deze in een recycling centrum gedeponeerd worden. 

 BATTERIJ : 2000mAh

WAARSCHUWING. Dit product moet gemonteerd en geïnstalleerd worden door 
een volwassene. De blazer kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder en 
mensen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden of gebrek aan 
ervaring of kennis, mits zij goed worden begeleid of als instructies voor veilig gebruik van 
het apparaat aan hen zijn gegeven en de risico’s die hiermee gemoeid zijn, zijn begrepen.

Deze lamp is volledig beschermd tegen stof en spatwater uit alle richtingen. Hij is ontworpen voor 
gebruik zowel binnen als buiten. De voedingskabel is bedoeld voor gebruik binnenshuis, bescher-
md tegen vocht. Hij mag niet buitenshuis worden gebruikt.

BESCHERMINGSGRAAD : IP66
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DE LAMP GEBRUIKEN

•	 Klik op de knop     van de lamp om over te schakelen van wit licht naar natuurlijk licht, vervolgens naar 
warm licht en ten slotte naar uitgeschakeld.

•	 U kunt de lamp uitschakelen door de knop lang ingedrukt te houden.
•	 Knop voor het instellen van de helderheid      Kort indrukken om de helderheid in te stellen: er zijn 4 hel-

derheidsniveaus: 10%, 40%, 70% en 100%. Lang indrukken om de helderheid in te stellen. De helderheid 
heeft een geheugenfunctie.

RENIGING

•	 Reinig de lamp met een natte doek. Gebruik geen schoonmaakmiddelen of andere chemicaliën die de 
coating van de lamp kunnen beschadigen. 

DE BASIS LEGGEN: 2 MOGELIJKHEDEN 

1.	 Verwijder de beschermlaag van de witte 3M-kleefstof en plak de basis op de gewenste plaats. Deze optie 
wordt aanbevolen voor oppervlakken van hout, glas, marmer of glanzende muren.

2.	 Bevestig de basis met de meegeleverde bevestigingsschroeven. Boor twee gaten in de muur en schroef 
de basis op de daarvoor bestemde plaatsen vast. Deze optie wordt aanbevolen voor oppervlakken van 
hout, cement of kalkmuren.

GARANTIE

•	 Sweeek garandeert haar producten tegen eventuele fabricage- en materiaalfouten gedurende een pe-
riode van 2 jaar vanaf de datum van ontvangst door de consument. In geval van een gebrek aan confor-
miteit nodigen wij u uit om snel contact op te nemen met onze klantenservice en het product niet te 
gebruiken.

•	 Als een onderdeel tijdens de garantieperiode defect blijkt te zijn, zal sweeek het onderdeel repareren of 
vervangen in overeenstemming met de voorwaarden die door de after-sales service van sweeek zijn 
gedefinieerd. De garantie van sweeek is van toepassing op de vervanging van beschadigde onderdelen. 
Sweeek behoudt zich het recht voor om het product te inspecteren voordat de garantie wordt geaccep-
teerd.

•	 Indien een product door Sweeek als defect wordt beschouwd, dekt de garantie alleen reparatie of ver-
vanging van het defecte product. Sweeek is niet verantwoordelijk voor eventuele kosten of schade als 
gevolg van misbruik van dit product. Sweeek is niet verantwoordelijk voor eventuele kosten, verliezen, 
omzetgemis of schade veroorzaakt door dit product.

•	 Deze garantie is niet van toepassing in geval van misbruik, verkeerd gebruik of ongeoorloofde reparatie.
•	 Onze producten zijn bedoeld voor gebruik in een privé- en persoonlijke context; bij gebruik in een profes-

sionele context (verhuur, schoolactiviteiten, enz.) vervallen automatisch alle garanties
•	 Dit product is ontworpen voor een specifiek gebruik. Onjuist gebruik kan ernstige risico’s voor de gebrui-

ker veroorzaken en de garantie ongeldig maken.

LIJST MET UITSLUITINGEN VAN GARANTIE

•	 Defecten of schade als gevolg van een montagefout of het niet naleven van de gebruiksvoorwaarden 
van het product.

•	 Schade als gevolg van gebruik dat niet voldoet aan de technische specificaties of gebruik van 
het product. (Het niet opvolgen van adviezen over gebruik, onderhoud, opslag en bescherming, 
gebrek aan toezicht).

•	 Schade als gevolg van het gebruik van schurende producten of ongepast onderhoud.
•	 Wijzigingen, interventies of reparaties uitgevoerd aan het product zonder voorafgaand akkoord 

van de verkoper.
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•	 Schade aan het product als gevolg van normale slijtage, gelet op de aard, functie, samenstelling 
en prijs.

•	 Schade als gevolg van externe oorzaken zoals : schok, nalatigheid, brand, overstroming, 
vandalisme, natuurramp, sneeuw, slecht weer, enz. In dit geval nodigen wij u uit om contact op te 
nemen met uw verzekering.

•	 Verkleuringsverschijnselen veroorzaakt door natuurlijk of kunstlicht.
•	 Het uiterlijk van roest of corrosie.
•	 Voortijdige verkleuring of corrosie na gebruik nabij de kust (binnen een straal van 20 km) of in een 

gebied met een hoog hittegolfrisico.
•	 Schade aan slijtage- of gevoelige onderdelen die niet bij ontvangst van het product zijn gemeld 

(opblaasbare elementen, glaselementen, bewegende delen, wrijvingsdelen, beschermings- of 
valbeveiligingselementen).

•	 Schade verbonden aan intensief of professioneel gebruik.
•	 Naai- of scheurfouten die niet zijn gemeld bij ontvangst van het product.
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Guarde este manual para referência futura

PROTECÇÃO DO AMBIENTE - DIRECTIVA 2012/19/EU

Este produto foi concebido e fabricado utilizando materiais e componentes de alta qualidade que são re-
cicláveis e reutilizáveis. Quando se vê o símbolo do caixote do lixo com uma cruz no produto, significa que 
o produto está em conformidade com as Directivas Europeias 2012/19/UE.

Certifique-se de que está ciente dos esquemas locais de reciclagem de produtos eléctricos e electrónicos. 
Seguir as regras locais e não eliminar os produtos usados num caixote do lixo doméstico normal. A recicla-
gem do seu aparelho ajudará a evitar impactos negativos sobre o ambiente e a saúde pública.

UTILIZAÇÃO

PRECAUÇÕES

BATERIA INTERNA

O candeeiro está equipado com uma bateria recarregável interna, que não está acessível, e não pode ser 
substituída. Quando o produto chegar ao fim da sua vida útil, deve ser depositado num centro de reciclagem.

 BATERIA:  2000mAh

ADVERTÊNCIA. O producto de ar pode ser utilizado por crianças com, pelo menos, 
8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem 
experiência ou conhecimento, se estas forem corretamente supervisionadas, ou se as ins-
truções relativas à utilização do aparelho em total segurança lhes forem dadas e, se os 
riscos incorridos forem compreendidos pelas mesmas.

Esta lâmpada está totalmente protegida contra poeiras e salpicos de água de todas as direcções. 
Foi concebida para utilização em interiores e exteriores. O cabo de alimentação destina-se a ser 
utilizado em interiores, protegido da humidade. Não deve ser utilizado no exterior.

ÍNDICE DE PROTECÇÃO : IP66

RECARREGAR O PRODUTO PELA PRIMEIRA VEZ

•	 Para preservar a vida útil ideal da bateria do produto, carregue-o completamente antes de usá-lo pela 
primeira vez. 

•	 Para carregar o produto, conecte a extremidade Tipo C do cabo de carregamento (fornecido com o 
produto) à tomada de carregamento localizada na base do produto.

•	 Ligue a outra extremidade à interface USB de um computador ou a um adaptador USB (5 V). A luz de 
carregamento fica vermelha quando o produto está a ser carregado e fica verde quando a bateria está 
completamente carregada.

•	 O tempo de carregamento varia entre 2h30 e 3h30.



PT

18 16/01/2026

UTILIZAÇÃO DO CANDEEIRO

•	 Clique no botão     da lâmpada para alternar entre o ciclo branco, a luz natural, a luz quente e, por 
fim, desligar.

•	 É possível desligar a lâmpada pressionando longamente o botão
•	 Botão de regulação da luminosidade      pressione brevemente para regular a luminosidade: existem 

4 níveis de luminosidade: 10%, 40%, 70% e 100%. Pressione longamente para regular a luminosi-
dade, a luminosidade possui uma função de memória.

LIMPEZA

•	 Limpe o candeeiro com um pano humedecido. Não utilize detergente ou outro produto químico, o que 
poderá danificar o revestimento do candeeiro.

ESTABELECER AS BASES: 2 POSSIBILIDADES 

1.	 Retire a proteção do adesivo branco 3M e cole a base no local desejado. Esta opção é recomendada 
para superfícies de madeira, vidro, mármore ou paredes brilhantes.

2.	 Fixe a base com os parafusos de fixação disponíveis. Faça dois furos na parede e aparafuse a base nos 
locais previstos. Esta opção é recomendada para superfícies de madeira, cimento ou paredes de cal.

GARANTIA

•	 A Sweeek garante os seus produtos contra quaisquer defeitos de fabrico e de material por um período de 
3 anos a partir da data de recepção pelo consumidor. Em caso de falta de conformidade, convidamo-lo 
a contactar rapidamente o nosso serviço de apoio ao cliente e a não utilizar o produto.

•	 Se uma peça se revelar defeituosa durante o período de garantia, a sweeek irá reparar ou substituir a 
peça de acordo com os termos e condições definidos pelo serviço pós-venda da sweeek. A garantia da 
sweeek aplica-se à substituição de peças danificadas. A sweeek reserva-se o direito de inspecionar o 
produto antes de aceitar a sua garantia.

•	 Se um produto for considerado defeituoso pela Sweeek, a garantia cobre apenas a reparação ou substi-
tuição do produto defeituoso. A Sweeek não será responsável por quaisquer custos ou danos incorridos 
como resultado do uso indevido deste produto. A Sweeek não será responsável por quaisquer custos, 
perdas ou danos causados ​​pela perda deste produto.

•	 Esta garantia não se aplica em caso de abuso, manuseio incorreto ou reparo não autorizado.
•	 Nossos produtos destinam-se ao uso em ambientes privados e pessoais. Qualquer utilização em 

contexto profissional (aluguer, atividades escolares, etc.) anulará automaticamente todas as garantias.
•	 Este produto foi concebido para uma utilização específica. O uso indevido pode causar sérios riscos ao 

usuário e anular a garantia.

LISTA DE EXCLUSÕES DE GARANTIA

•	 Defeitos ou danos resultantes de erro de montagem ou incumprimento das condições de utilização do 
produto.

•	 Danos resultantes de utilização não conforme com as especificações técnicas ou utilização do produto. 
(Não cumprimento dos conselhos de utilização, manutenção, armazenamento e proteção, falta de su-
pervisão).

•	 Danos associados ao uso de produtos abrasivos ou manutenção inadequada.
•	 Modificações, intervenções ou reparos realizados no produto sem acordo prévio do vendedor.
•	 Danos ao produto resultantes do desgaste normal tendo em conta a sua natureza, função, composição 

e preço.
•	 Danos resultantes de causas externas como : choque, negligência, incêndio, inundação, vandalismo, 
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catástrofe natural, neve, intempéries, etc. Neste caso, convidamo-lo a contactar o seu seguro.
•	 Fenómenos de descoloração provocados pela luz natural ou artificial.
•	 Aparecimento de ferrugem ou corrosão.
•	 Descoloração prematura ou corrosão após utilização perto da costa (num raio de 20 km) ou numa área 

de alto risco de ondas de calor.
•	 Danos em peças de desgaste ou sensíveis não comunicadas no momento da recepção do produto 

(elementos insufláveis, elementos de vidro, peças móveis, peças de fricção, elementos de protecção ou 
de protecção contra quedas).

•	 Danos ligados ao uso intensivo ou profissional.
•	 Defeitos de costura ou rasgo não informados no recebimento do produto.
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Conservare queste istruzioni per consultarle in futuro

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE - DIRETTIVA 2012/19/UE

Questo prodotto è stato progettato e realizzato con materiali e componenti di alta qualità, riciclabili e riuti-
lizzabili. Se sul prodotto è presente il simbolo del bidone barrato, significa che il prodotto è conforme alle 
direttive europee 2012/19/UE.

Assicuratevi di essere a conoscenza dei programmi di riciclaggio locali per i prodotti elettrici ed elettronici. 
Seguite le regole locali e non smaltite i prodotti usati gettandoli nel normale contenitore dei rifiuti di casa. Il 
riciclo dell’apparecchio contribuisce a evitare impatti negativi sull’ambiente e sulla salute pubblica.

RIEMPIRE IL PRODOTTO PER LA PRIMA VOLTA

•	 Per preservare la durata ottimale della batteria del prodotto, caricarlo completamente prima del primo 
utilizzo. 

•	 Per caricare il prodotto, collegare l’estremità di tipo C del cavo di ricarica (fornito con il prodotto) alla presa 
di ricarica situata alla base del prodotto.

•	 Collegare l’altra estremità all’interfaccia USB di un computer o di un adattatore di alimentazione USB (5 
V). La spia di ricarica è rossa quando il prodotto è in carica e diventa verde quando la batteria è comple-
tamente carica.

•	 Il tempo di ricarica è compreso tra 2 ore e 30 minuti e 3 ore e 30 minuti.

UTILIZZO

PRECAUZIONI

BATTERIA INTERNA

La vostra lampada è dotata di una batteria ricaricabile interna, non accessibile, e che non può essere sostituita. 
Quando il prodotto raggiunge la fine del proprio ciclo di vita sarà necessario depositarlo presso un centro di 
riciclaggio.

 BATTERIA : 2000mAh

AVVERTENZA. Questo dispositivo può essere utilizzato da bambini di età pari o su-
periore a 8 anni e con ridotta capacità fisica, sensoriale o mentale, se adeguatamente 
supervisionati e se sono state fornite istruzioni per l’uso sicuro. I bambini non devono gio-
care con le attrezzature. La pulizia e la manutenzione non dovrebbero essere eseguite da 
bambini incustoditi.

Questa lampada è completamente protetta contro la polvere e gli spruzzi d’acqua provenienti 
da tutte le direzioni. È progettata per l’uso sia in interni che in esterni. Il cavo di alimentazione è 
destinato all’uso in ambienti interni, al riparo dall’umidità. Non deve essere utilizzato all’aperto.

GRADO DI PROTEZIONE : IP66
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USO DELLA LAMPADA

•	 Cliccare sul pulsante      della lampada per passare dal ciclo bianco alla luce naturale, poi alla luce calda, 
per finire con lo spegnimento.

•	 È possibile spegnere la lampada premendo a lungo il pulsante
•	 Pulsante di regolazione della luminosità      premere brevemente per regolare la luminosità: sono disponi-

bili 4 livelli di luminosità: 10%, 40%, 70% e 100%. 
•	 Premere a lungo per regolare la luminosità, la luminosità dispone di una funzione di memoria.

PULIZIA

•	 Pulire la lampada con un panno umido. Non usare detergenti o altri prodotti chimici che potrebbero dan-
neggiare il rivestimento della lampada.

POSARE LA BASE: 2 POSSIBILITÀ 

1.	 Rimuovere la protezione dall’adesivo bianco 3M e incollare la base nel punto desiderato. Questa opzione 
è consigliata per superfici in legno, vetro, marmo o pareti lucide.

2.	 Fissare la base con le viti di fissaggio in dotazione. Praticare due fori nella parete e avvitare la base nei 
punti previsti. Questa opzione è consigliata per superfici in legno, cemento o pareti in calce.

GARANZIA
•	 Sweeek garantisce i propri prodotti contro eventuali difetti di fabbricazione e di materiale per un periodo 

di 2 anni dalla data di ricevimento da parte del consumatore. In caso di difetto di conformità ti invitiamo a 
contattare tempestivamente il nostro servizio clienti e a non utilizzare il prodotto.

•	 Se una parte risulta difettosa durante il periodo di garanzia, sweeek riparerà o sostituirà la parte secondo 
i termini e le condizioni definite dal servizio post-vendita sweeek. La garanzia sweeek si applica alla 
sostituzione di parti danneggiate. Sweeek si riserva il diritto di ispezionare il prodotto prima di accettare 
la garanzia.

•	 Se un prodotto viene ritenuto difettoso da Sweeek, la garanzia copre esclusivamente la riparazione o la 
sostituzione del prodotto difettoso. Sweeek non sarà responsabile per eventuali costi o danni sostenuti a 
seguito di un uso improprio di questo prodotto. Sweeek non sarà responsabile per eventuali costi, perdite 
o danni causati dalla perdita di questo prodotto.

•	 Questa garanzia non si applica in caso di abuso, cattiva gestione o riparazione non autorizzata.
•	 I nostri prodotti sono destinati all’uso in un ambiente privato e personale. Qualsiasi utilizzo in un contesto 

professionale (noleggio, attività scolastiche, ecc.) annullerà automaticamente tutte le garanzie.
•	 Questo prodotto è progettato per un uso specifico. Un uso improprio può comportare gravi rischi per 

l’utente e invalidare la garanzia.

ELENCO ESCLUSIONI DI GARANZIA

•	 Difetti o danni derivanti da un errore di montaggio o dal mancato rispetto delle condizioni d’uso del pro-
dotto.

•	 Danni derivanti da un utilizzo non conforme alle specifiche tecniche o all’utilizzo del prodotto. (Non rispetto 
dei consigli d’uso, manutenzione, conservazione e protezione, mancanza di supervisione).

•	 Danni legati all’utilizzo di prodotti abrasivi o ad una manutenzione inadeguata.
•	 Modifiche, interventi o riparazioni effettuate sul prodotto senza previo consenso del venditore.
•	 Danni al prodotto derivanti dalla normale usura tenuto conto della sua natura, funzione, composizione e 

prezzo.
•	 Danni derivanti da cause esterne quali : urto, negligenza, incendio, inondazioni, atti vandalici, calamità 

naturali, neve, intemperie, ecc. In questo caso vi invitiamo a contattare la vostra assicurazione.
•	 Fenomeni di scolorimento causati dalla luce naturale o artificiale.
•	 La comparsa di ruggine o corrosione.



IT

22 16/01/2026

•	 Scolorimento o corrosione prematura in seguito all’uso vicino alla costa (entro un raggio di 20 km) o in 
un’area ad alto rischio di ondate di caldo.

•	 Danni a parti soggette ad usura o sensibili non segnalati al ricevimento del prodotto (elementi gonfiabili, 
elementi in vetro, parti mobili, parti di attrito, elementi di protezione o anticaduta).

•	 Danni legati all’uso intensivo o professionale.
•	 Difetti di cucitura o strappi non segnalati al ricevimento del prodotto.
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Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf

UMWELTSCHUTZ - RICHTLINIE 2012/19/EU

Dieses Produkt wurde aus hochwertigen Materialien und wiederverwertbaren und wiederverwendbaren Kom-
ponenten entwickelt und hergestellt. Wenn Sie das Symbol eines durchgestrichenen Mülleimers auf dem Pro-
dukt sehen können, bedeutet dies, dass das Produkt den Europäischen Richtlinien 2012/19/EU entspricht.

Achten Sie darauf, dass Sie sich über die lokalen Recyclingsysteme für elektrische und elektronische Pro-
dukte informieren. Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften und entsorgen Sie gebrauchte Produkte nicht, 
indem Sie sie zu Hause in den normalen Mülleimer werfen. Das Recycling Ihres Geräts trägt dazu bei, 
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die öffentliche Gesundheit zu vermeiden.

VERWENDUNG

VORSICHTSSNAHMEN

INTERNE BATTERIE

Ihre Lampe verfügt über einen internen Akku, der nicht zugänglich ist und nicht entnommen werden kann.
ersetzt. Wenn Ihr Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, sollte es in einem Recyclingzentrum 
entsorgt werden.

 BATTERIE : 2000mAh

WARNUNG. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, wenn sie ordnungsgemäß beaufsichtigt werden 
oder wenn sie Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten haben und sich 
der damit verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht von unbeaufsichtigten Kindern 
durchgeführt werden.

Diese Lampe ist vollständig gegen Staub und Spritzwasser aus allen Richtungen geschützt. Sie ist 
für die Verwendung im Innen- und Außenbereich vorgesehen. Das Netzkabel ist für den Gebrauch 
in Innenräumen bestimmt, wo es vor Feuchtigkeit geschützt ist. Es darf nicht im Freien verwendet 
werden.

SCHUTZINDEX : IP66

PRODUKT ZUM ERSTEN MAL NACHFÜLLEN

•	 Um die optimale Lebensdauer des Akkus des Produkts zu gewährleisten, laden Sie ihn bitte vor dem 
ersten Gebrauch vollständig auf. 

•	 Um das Produkt aufzuladen, schließen Sie das Typ-C-Ende des Ladekabels (im Lieferumfang enthalten) 
an die Ladebuchse an der Unterseite des Produkts an.

•	 Verbinden Sie das andere Ende mit der USB-Schnittstelle eines Computers oder eines USB-Netzadap-
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ters (5 V). Die Ladeanzeige leuchtet rot, wenn das Produkt geladen wird, und wechselt zu grün, wenn der 
Akku vollständig geladen ist.

•	 Die Ladezeit beträgt zwischen 2,5 und 3,5 Stunden.

NUTZUNG DER LAMPE

•	 Klicken Sie auf die Taste      der Lampe, um vom weißen Zyklus zum Tageslicht, dann zum warmen Licht 
und schließlich zum Ausschalten zu wechseln.

•	 Die Lampe kann durch langes Drücken der Taste ausgeschaltet werden.
•	 Taste zur Einstellung der Helligkeit      Drücken Sie kurz, um die Helligkeit einzustellen: Es gibt 4 Hellig-

keitsstufen: 10 %, 40 %, 70 % und 100 %. 
•	 Drücken Sie lange, um die Helligkeit einzustellen. Die Helligkeit verfügt über eine Speicherfunktion.

REINIGUNG

•	 Reinigen Sie die Lampe mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder andere 
Chemikalien, die die Beschichtung der Lampe beschädigen könnten.

DIE BASIS LEGEN: 2 MÖGLICHKEITEN 

1.	 Entfernen Sie die Schutzfolie vom weißen 3M-Kleber und kleben Sie die Basis an die gewünschte Stelle. 
Diese Option wird für Oberflächen aus Holz, Glas, Marmor oder glänzenden Wänden empfohlen.

2.	 Befestigen Sie die Basis mit den mitgelieferten Befestigungsschrauben. Bohren Sie zwei Löcher in die 
Wand und schrauben Sie die Basis an den vorgesehenen Stellen fest. Diese Option wird für Oberflächen 
aus Holz, Zement oder Kalkwänden empfohlen.

GARANTIE

•	 Sweeek garantiert für einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem Datum des Erhalts durch den Verbraucher, 
dass seine Produkte frei von Herstellungs- und Materialfehlern sind. Im Falle einer Nichtkonformität bitten 
wir Sie, sich umgehend an unseren Kundenservice zu wenden und das Produkt nicht zu verwenden.

•	 Sollte sich ein Teil während der Garantiezeit als defekt erweisen, wird sweeek die Reparatur oder den Er-
satz des Teils übernehmen, und zwar gemäß den vom sweeek Kundendienst festgelegten Modalitäten. 
Die Inanspruchnahme der sweeek-Garantie erfolgt durch den Ersatz der beschädigten Teile. Sweeek 
behält sich das Recht vor, das Produkt vor der Garantieübernahme zu überprüfen.

•	 Wenn Sweeek ein Produkt als fehlerhaft erachtet, deckt die Garantie nur die Reparatur oder den Aus-
tausch des fehlerhaften Produkts ab. Sweeek übernimmt keine Verantwortung für Kosten oder Schäden, 
die durch eine nicht ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts entstehen. Sweeek übernimmt keine 
Verantwortung für Kosten, Verluste oder Schäden, die durch den Verlust dieses Produkts entstehen.

•	 Diese Garantie gilt nicht im Falle von Missbrauch, unsachgemäßer Handhabung oder unbefugter Repa-
ratur.

•	 Unsere Produkte sind für den Einsatz im privaten und persönlichen Bereich bestimmt. Bei jeglicher Nut-
zung im beruflichen Kontext (Vermietung, Schulaktivitäten usw.) erlöschen automatisch sämtliche Ga-
rantien.

•	 Dieses Produkt ist für eine bestimmte Verwendung konzipiert. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu 
ernsthaften Gefahren für den Benutzer führen und zum Erlöschen der Garantie führen.

LISTE DER GARANTIEAUSSCHLÜSSE

•	 Mängel oder Schäden, die auf einen Montagefehler oder die Nichteinhaltung der Nutzungsbedingungen 
des Produkts zurückzuführen sind.

•	 Schäden, die aus einer Verwendung resultieren, die nicht den technischen Spezifikationen oder der 
Nutzung des Produkts entspricht. (Nichtbeachtung der Hinweise zu Gebrauch, Wartung, Lagerung und 
Schutz, mangelnde Aufsicht).
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•	 Schäden, die auf die Verwendung von Schleifmitteln oder unsachgemäße Wartung zurückzuführen sind.
•	 Änderungen, Eingriffe oder Reparaturen am Produkt ohne vorherige Zustimmung des Verkäufers.
•	 Schäden am Produkt, die auf normale Abnutzung in Bezug auf Beschaffenheit, Funktion, Zusammenset-

zung und Preis zurückzuführen sind.
•	 Schäden, die auf äußere Ursachen zurückzuführen sind, wie zum Beispiel : Schock, Fahrlässigkeit, 

Feuer, Überschwemmung, Vandalismus, Naturkatastrophe, Schnee, schlechtes Wetter usw. In diesem 
Fall bitten wir Sie, sich an Ihre Versicherung zu wenden.

•	 Verfärbungserscheinungen durch natürliches oder künstliches Licht.
•	 Das Auftreten von Rost oder Korrosion.
•	 Vorzeitige Verfärbung oder Korrosion nach Verwendung in Küstennähe (im Umkreis von 20 km) oder in 

einem Gebiet mit hohem Hitzewellenrisiko.
•	 Schäden an Verschleißteilen oder zerbrechlichen Teilen, die bei Erhalt des Produkts nicht gemeldet 

wurden (aufblasbare Elemente, Glaselemente, bewegliche Teile, Reibungsteile, Schutz- oder Absturz-
sicherungselemente).

•	 Schäden im Zusammenhang mit intensiver oder professioneller Nutzung.
•	 Naht- oder Reißfehler, die bei Erhalt des Produkts nicht gemeldet wurden.
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IMPORTÉ PAR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

IMPORTOWANE PRZEZ WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCJA

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL 
Avenida de Roma 157, 08011 BARCELONA - ESPANHA

IMPORTED BY ALICE’S GARDEN UK LTD
23 Copenhagen Street, LONDON N10JB - UNITED KINGDOM

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL  
Avenida de Roma 157, 08011 BARCELONA - ESPAÑA

IMPORTATO DA WALIBUY ITALIA S.R.L
Via Torino 60, 20123 MILANO - ITALIA

INGEVOERD DOOR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKRIJK

IMPORTIERT VON WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKREICH

SERVICE APRÈS VENTE :
SERVICIO POSTVENTA : 
AFTER SALES SERVICE : 

AFTER-SALES :
SERVIÇO PÓS-VENDA :

CONTATTO : 
CONTACT :

KUNDENDIENST :
SERWIS POGWARANCYJNY :

www.sweeek.help


